7
1 Serder (name, addrexs, country) INTERNATIONAL CONSIGNMENT
Expéditeuer (nom, adresse, pays) @ s
peeeusTnom, sctesse pays A\\MAG W |LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE CMR
At This carriage Is subject notwithstanding Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
Magna PT B.V- & CO. KGaA any clause to thecontary, tothe clause contralre, a la conventlon refative
Conventlon on the Contact for the au contract de transport international de
Uermann-Haﬂ%ﬂ rrheyer-str_ 1 y 741 99 Intwenational Carriagh of goods by road marchandise par route [CMR)
ntergruppenbac (ewan)
2 Conslgnee (name, address, country} 16 Carrier {(name, address, country)
Destlinatalre {nom, adresse, pays) Transporteurs (nom, adresse, pays)
Manufacture Alpine Dieppe GROUPCAT/ SMET

25 Rue des Avettes
Dampierre-Saint-Nicolas 76510 FR

The fiamed rulirics with bold lines mest be completed

3 Place of delivery of the goods (place, country) 17 Successive carrlers {name, address, country)
v Lieu prévu pour Ia livraisen de la marchandise Transporteuers successlfs (nom, adresse, pays)
E
= Place / Lieu B R
3 Dampierre-Saint-
= .
T Country / Pays - DONZI
i Frankreich
4 Place of receipl of the goods Magna PT S.pA.
Lieu gt date de la prise en charge de ta machandise Via dei Ciclamini 4 70026
Madugno
Place / Llea
Modugno (BARI)
b=l Date / Date 18 Carder's reservations and observations
i
%" 29-01 .2026 Reéserves et observatlons des transporteurs
E |5 Anached documents . ) .
E Documents annexés Possible packaging components: cardooard parts PAP 20, wooden pallet
> FOR 50, packaging tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelcpe for label LDPE 4, straps PET 1
3 Warenbegleitschein-Nr.: 324853
"
Es
5 & Marks and numbers 7 Number of packages B Method of packaging 9 Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem’
; Margues el numéroy Numbre duys colis Mode d'embil) Nature de la marchundise No. Statisligue Poids brul kg Cabige m*
-~
3 Dal.N/INV. Reference  |Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wh.
Eow
ER: 7355285 | RO36855011 | 320104073R 16 PC 2 [Rack Renault DCT 300 1,466,880
8 M0141598-001 1.106,880
E =
)
S 7355286 RO36855011 | 320104073R 24 PC 3  [Rack Renault DCT 300 2.200,320
£z MD141598-001 1.660,320
~
R 7355287 RO38855011 | 320102213R 24 PC 3  [Rack Renault DCT 300 2.200.320
bof MO141598-002 1.660,320
Ref to N9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
homvail  [Ruméra d'opliguatte Numero UN Group d'emballage A payer par L'expediteur Monnaie Le destinataire
® ko9 Firight/Prix de transporl
El Reduction/Réductions
£ 13 Sender’s instructions (Customs and ather formalities) Subtotal/Solide
trstruction de I'expediteusr (formalites dovaniéres et autres) Surcharges/Supplénients
n Incidental expenses/Frais
~ fl Accessoires
- Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
Tolal a payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directions as to frefght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions panticulléres
free / Franko | .
Nottree / hon Franco Free carrier

21 Printed on
Etabllea
22
In nemp a 08 conta del mittenta

A\ MmAGHN;
m_ / Ciclemini,4
2 &myl’lhus der

24 Goods recelved Date
Réception des marchandses  Date
onfle 20

Signature and stamp of the consigrnes

To be: corpleted on the senders own responsibility

Biptisou wies4bpds sotes expaditever Signature et timtre du destinatalre
43 Informatinn to dete-mine tha tanti ‘emoval with Border CrOYsiNgs M
Fom To ktn Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Gestinatalre des palettes
Type Number No exchange aachange  Mype Number ND exchange *vchange
Zus o-allet Eurer-Dalled
Adx pallet x pale
Simplw pailet Simpla palat
26 Carriers contractar
Recelver conflimatlon / date / signature Driver contirmatlon / date / signature
O Characte-istic Loud casagity it KG
Car
S Traller
8 4
5 Jused GenNr [ Jwational [Ceilaters OJeG Oeenr
<




The framed rubrics with bold lines must be completed

by freight carriers

The framred rubrics with bold Bnes must be compluted

21+ 22 bytreight carriers

indluding

To be convpleted on Ure seaders own responsibility

1-15

AD!0G.07

1  Sender (name, address, couniry)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

e ¥ L e
MMAG
Magna PT B.V. & Co. KGaA

Uﬁ{g}%l;_l Sagg%%gmyer-su. 1, 74199

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmis, noncbstart toute
clause contraire, a I3 conventlon relative
aucontract de transport internatlonal de
marchandise par route (CVIR)

This carrlage Is subject notwithstanding
any clause ta thecontary, tothe
Conventlen on the Contact for the
International Carrlage of goods by road
{CMR)

2 Consignee (name, adaress, country}
Destinatalre (nom, adresse, pays}

Manufacture Alpine Dieppe
25 Rue des Avettes
Dampierre-Saint-Nicolas 76510 FR

16 Carrier [name, address, countey)
Transporteurs (nom, adresse, pays)

GROUPCAT/ SMET

3 Place of delivery of the goods (place, country}
Lieu prévu pour la livraison de la marchandise

17 successive carrlers {name, address, country}
Transporteuers successlfs (nom, adresse, pays)

Place / Liey

Dampierre-Saint-

Country / Pays

Frankreich

DONZI

4 Place of receipt af the goods Magna PT S.pA.
Lieu et date de la prise en charge de lamachandise Via dei Ciclamini 4 70026
Maodugno

Place / Lieu

Modugno (BARI)

Oata / Date

29.01.2026

18 Carrler's reservations and observations
Réserves el observations des transporteurs

5 Attached documents
Documents annexes

Warenbegleitschein-Nr.: 324853

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet
FOR 50, packaging tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for labe! LDPE 4, straps PET 1

Etabllea

22
in noma 6 p4r conta del mittonto

N NMAGH

mﬁm@%}” the fpder
Eigtiseu Ic4TaRs0I08 expé

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem’
Margues et numéras Nombre dey colis Mode d'emballage Nature de la marchundise No. Statistique Paids brul kg Cabiuge m*
Total Boxes: otal Wt.Kg/Net Wt.KG
B b.867,520/4.427,520
Ref to Nr.9 |Fees fabel number UN Number Packaging Group 16 To be paid by Sender Currency Consignee
homvoit  [Numéro d'opiiquatte Numére UN Group d'emballage A payer par Lexpediteur Monrie Le destinalaire
ho9 Freight/Prix de transport
Reduction/Réductions
13 sender’s Instruttions [Customs and other formalities) Subtotal/Solide
Instruction de l'expeditever (formalites douaniéres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frais
' Actessnires
Container No: Varlous/Dlvers  +
Seal No: Total to pay
| Total 4 payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Olrections as to freight payment 20 Special agreements
Prescrlption affranchissement Conventions particulléres
Free / Franko I .
Not free / Non Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goods recefved Date

Réception des marchandkes Date
onfle 20,

Signature and stamp of the consignes
Signature et timbre du destinataire

Trallar

25 information to date-mine the tantl -emoval With Border crassings
F-om To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett receiver / Destinatalre des palettes

Type Number No exchange Ixchange |Type Auimber No gxchange Tychange
Zuro-eflel Eury-Pallel
ox prllst x palle
SImple pailet Simpia pallat

26 Carriers conlracler
Recelver contimation / date / signature Driver confirmation / date / signature

27 Olf, Charucteistic Lot cavacily in KG

Car

Used Gen Nr [INational [ettate

ral - CJec Ocem




BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 7355285 DATE: 04.02.2026 TELETRANSMIS

__VENDEUR OU FOURNISSEUR »_ ____EXPEDITEUR DESTINATAIRE

CODE VENDEUR: 00255661 VOTRE CONTACT: D#Oronzo, Giuseppe DEPART LE: 29.01.2026 A: 12:07

TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE: 04.02.2026 A: 07:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE | UNITE D'UC NBRE | NUM.LOT PAR UC | L'ORDRE N° U.M
N° COMMANDE DATE DE PERP
320104073R PCE o 8
TRANSPORTEUR LIEU DE TRANSIT
POIDS BRUT TOTAL:  1.467 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 2

N° DE L'UNITE DE TRANSP. XA474LH
N° DE LIDENTIFIANT TRANSP. R036855011
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